OBRAZAC 1  

Crnogorski elektroprenosni sistem AD Podgorica
Broj iz evidencije postupaka javnih nabavki: 24/21
Redni broj iz Plana javnih nabavki: 14
Mjesto i datum: Podgorica, 29.09.2021. godine




Na osnovu člana 93 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 074/19) Crnogorski elektroprenosni sistem AD Podgorica objavljuje





                                          	                                                      

TENDERSKU DOKUMENTACIJU
ZA OTVORENI POSTUPAK JAVNE NABAVKE
radova

Unapređenje protivpožarne zaštite

Predmet nabavke se nabavlja:

 kao cjelina


















1. [bookmark: _Toc62730553]POZIV ZA NADMETANJE[footnoteRef:1]  [1:  Podatke iz tačke 1. Poziv za nadmetanje naručilac neposredno UNOSI na ESJN elektronskim putem;] 

	

1. Podaci o naručiocu;
2. Podaci o postupku i predmetu javne nabavke: 
2.1. Vrsta postupka,
2.2. Predmet javne nabavke (vrsta predmeta, naziv i opis predmeta),
2.3. Procijenjena vrijednost predmeta nabavke[footnoteRef:2], [2:  U slučaju podjele predmeta nabavke po partijama i zaključivanja okvirnog sporazuma, podaci o procijenjenoj vrijednosti dati su i u dodatnim infomacijama;] 

2.4. Način nabavke: 
· Cjelina, po partijama,
· Zajednička nabavka,
· Centralizovana nabavka,
2.5. Posebni oblik nabavke:
· Okvirni sporazum,
· Dinamički sistem nabavki,
· Elektronska aukcija,
· Elektronski katalog,
2.6. Uslovi za učešće u postupku javne nabavke i posebni osnovi za isključenje,
2.7. Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude,
2.8. Način, mjesto i vrijeme podnošenja ponuda i otvaranja ponuda,
2.9. Rok za donošenje odluke o izboru,
2.10. Rok važenja ponude,
2.11. Garancija ponude

2. [bookmark: _Toc62730554]TEHNIČKA SPECIFIKACIJA PREDMETA JAVNE NABAVKE[footnoteRef:3] [3:  Podatke iz tačke 2. Tehnička specifikacija predmeta javne nabavke naručilac neposredno UNOSI na ESJN elektronskim putem;] 


1. Naziv i opis predmeta nabavke u cjelini, po partijama i stavkama sa bitnim karakteristikama
2. Zahtjevi u pogledu načina izvršavanja predmeta nabavke koji su od značaja za sačinjavanje ponude i izvršenje ugovora


Prilog tehničkoj specifikaciji:




   

NAPOMENA:
[bookmark: _Toc62730555]Demontirana oprema kompletnog sistema ventilacije i klimatizacije (prilog 1) prelazi u vlasništvo Izvođača. Ponuđač je u mogućnosti da sa predstavnicima CGES-a, u unaprijed dogovorenom terminu, izvrši uvid u predmetne sisteme na lokaciji. U prilogu tehničkoj specifikaciji (Prilog br. 1) dat je elabrat o procjeni vrijednosti predmetnih sistema, rađen od strane nezavisnog sudskog vještaka mašinske struke. 



Procijenjena vrijednost predmenta nabavke:[footnoteRef:4] [4:  Procijenjena vrijednost se iskazuje bez PDV-a uključujući i sve troškove, nagrade i moguća obnavljanja ugovora na osnovu okvirnog sporazuma.] 

 Procijenjena vrijednost predmeta nabavke bez zaključivanja okvirnog sporazuma:
 kao cjeline je 300.000,00 € bez PDV-a;

Obrazloženje razloga zašto predmet nabavke nije podijeljen na partije:[footnoteRef:5] [5:  Ukoliko je predmet nabavke podijenjen na partije ovaj dio brisati] 


Predmet javne nabavke predstavlja jedinstvenu tehničko-funkcionalnu cjelinu, te stoga nije podijeljen po partijama.

ZAKLJUČIVANJE OKVIRNOG SPORAZUMA[footnoteRef:6] [6:  Ukoliko se ne predvidja zaključivanje okvirnog sporazuma cijelu sekciju brisati iz tenderske dokumentacije] 


Zaključiće se okvirni sporazum:

 ne

PONUDA SA VARIJANTAMA

Mogućnost podnošenja ponude sa varijantama

 Varijante ponude nijesu dozvoljene i neće biti razmatrane.

REZERVISANA NABAVKA

 Ne
3. [bookmark: _Toc62730556]NAČIN UTVRĐIVANJA EKVIVALENTNOSTI

Način utvrđivanja ekvivalentnosti: Nije primjenljivo.

4. [bookmark: _Toc62730557]OSNOVI ZA OBAVEZNO ISKLJUČENJE IZ POSTUPKA JAVNE NABAVKE

Privredni subjekat će se isključiti iz postupka javne nabavke, ako: 
1) postoji sukob interesa iz člana 41 stav 1 tačka 2 alineja 1 i 2 ili člana 42 Zakona o javnim nabavkama, 
2) ne ispunjava obavezne uslove i uslove sposobnosti privrednog subjekta predviđene tenderskom dokumentacijom, 
3) postoji drugi razlog predviđen ovim zakonom. 
5. [bookmark: _Toc62730558]SREDSTVA FINANSIJSKOG OBEZBJEĐENJA UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI

Ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija je dužan da uz potpisan ugovor o javnoj nabavci dostavi naručiocu:
 avansnu garanciju, za avansno plaćanje u iznosu ugovorenog avansa, sa rokom važenja za vrijeme ukupnog trajanja ugovora
 bezuslovnu i na prvi poziv naplativu garanciju za dobro izvršenje ugovora za slučaj povrede ugovorenih obaveza u iznosu od 10% od vrijednosti ugovora, sa rokom važenja 30 dana dužim od ugovorenog roka izvršenja ugovora;
 polisu osiguranja od profesionalne odgovornosti na iznos od minimum 100.000,00 eura, sa rokom važnja za cijelo vrijeme trajanja ugovora. U polisi osiguranja od profesionalne odgovornosti mora da se navede da pokriva rizik odgovornosti za štetu prouzrokovanu licima, za štetu na objektima i za finansijski gubitak.
 Izvođač je dužan da u trenutku potpisivanja Zapisnika o primopredaji radova preda Naručiocu bezuslovnu i plativu na prvi poziv Garanciju za otklanjanje nedostataka u garantnom roku od 10% vrijednosti Ugovora sa uračunatim PDV-om, kojom garantuje potpuno izvršenje ugovornih obaveza za vrijeme trajanja ugovorenog garantnog roka za izvedene radove sa rokom važnosti 7 (sedam) dana dužem od ugovorenog garantnog roka.
U slučaju nedostavljanja Garancije za otklanjanje nedostataka u garantnom roku iz prethodnog stava, Naručilac će aktivirati Garanciju za dobro izvršenje ugovora i jednostrano raskinuti Ugovor.
6. [bookmark: _Toc62730559]METODOLOGIJA VREDNOVANJA PONUDA

Naručilac će u postupku javne nabavki izabrati ekonomski najpovoljniju ponudu, primjenom pristupa isplativosti, po osnovu kriterijuma[footnoteRef:7]:  [7:  Naručilac određuje jedan kriterijum za izbor najpovoljnije ponude, a ostale ponuđene opcije briše] 

 odnos cijene i kvaliteta 

1. Ponude po podkriterijumu cijena vrednovaće se na sljedeći način: 

Maksimalan broj bodova po ovom podkriterijumu je 90

Broj bodova po podkriterijumu cijena određuje se po formuli:

C= (Cmin/Cp)x90
gdje je:
C – broj bodova za ponuđenu cijenu,
         Cmin – najniža ponuđena cijena (bez PDV-a),
Cp –  ponuđena cijena (bez PDV-a),
90 – maksimalni broj bodova po ovom potkriterijumu.   

Ako je ponuđena cijena 0,00 EUR-a, prilikom vrednovanja te cijene po podkriterijumu cijena uzima se da je ponuđena cijena 0,01 EUR.

2. Ponude po potkriterijumu kvalitet vrednovaće se na sljedeći način: 

Maksimalan broj bodova po potkriterijumu kvalitet je 10.

Podkriterijum kvalitet iskazuje se kroz dokaz o ispunjavanju uslova kvaliteta predmeta nabavke, dokazom o ispunjavanju uslova zaštite životne sredine i dokazom o ispunjavanju zaštite zdravlja i bezbjednosti na radu.

Kvalitet će se vrednovati se po apsolutnoj metodi na sljedeći način: 

Ponuđaču koji dostavi Sertifikat ISO 9001 Sistem upravljanja kvalitetom, dodijeliće se 3 boda.

Ponuđaču koji dostavi Sertifikat ISO 14001 Sistem upravljanja zaštitom životne sredine, dodijeliće se 3 boda.

Ponuđaču koji dostavi Sertifikat ISO 45001 - Sistem menadžmenta zaštitom zdravlja i bezbijednosti na radu, dodijeliće se 4 boda.

Navedeni sertifikati se dostavljaju u ponudi.

Ponuđaču koji ne dostavi nijedan od navedenih sertifikata biće dodijeljeno 0 bodova po podkriteriujumu kvalitet.

7. [bookmark: _Toc62730560]JEZIK PONUDE

Ponuda se sačinjava na:

 crnogorski jezik i drugi jezik koji je u službenoj upotrebi u Crnoj Gori, u skladu sa Ustavom i zakonom
8. [bookmark: _Toc62730561]NAČIN, MJESTO I VRIJEME PODNOŠENJA PONUDA I OTVARANJA PONUDA

Ponude se podnose preko ESJN-a zaključno sa danom 01.11.2021. godine do 8:00 sati.

Otvaranje ponuda održaće se dana 01.11.2021. godine u 8:00 sati. 

 Dio ponude koje se ne dostavlja preko ESJN-a, a odnosi se na Garanciju ponude dostavlja se: 
· neposrednom predajom na arhivi naručioca na adresi Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 18, Podgorica;
· preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 18, Podgorica;

radnim danima od 7:00 do 14:00 sati, zaključno sa danom 01.11.2021. godine do 8:00  sati.
9. [bookmark: _Toc62730562]USLOVI ZA AKTIVIRANJE GARANCIJE PONUDE[footnoteRef:8] [8:  Ukoliko je predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma, garancija ponude se dostavlja na iznos procijenjene vrijednosti predmeta javne nabavke za vrijeme trajanja okvirnog sporazuma] 


Garancija ponude će se aktivirati ako ponuđač: 
1) odustane od ponude u roku važenja ponude; 
2) ne dostavi zahtijevane dokaze prije potpisivanja ugovora; 
3) odbije da potpiše ugovor o javnoj nabavci ili okvirni sporazum; ili 
4) u izjavi privrednog subjekta navede netačne činjenice o ispunjenosti uslova iz člana 111 stav 4 Zakona o javnim nabavkama.
10. [bookmark: _Toc62730563]TAJNOST PODATAKA
 
Tenderska dokumentacija sadrži tajne podatke

 ne
11. [bookmark: _Toc62730564]UPUTSTVO ZA SAČINJAVANJE PONUDE

Ponude se sačinjava u ESJN u skladu sa tenderskom dokumentacijom i važećim Pravilnikom o sadržaju ponude i uputstvu za sačinjavanje i podnošenje ponude. 
Ispunjenost uslova za učešće u postupku javne nabavke dokazuje se izjavom privrednog subjekta, koja se sačinjava na obrascu datom u Pravilniku o obrascu izjave privrednog subjekta.
Ponuđač je dužan da tačno i nedvosmisleno popuni Izjavu privrednog subjekta u skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije.

12. [bookmark: _Toc62730565]NAČIN ZAKLJUČIVANJA I IZMJENE UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI

Naručilac zaključuje ugovor o javnoj nabavci u pisanom ili elektronskom obliku sa ponuđačem čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija, nakon izvršnosti odluke o izboru najpovoljnije ponude. 

Ugovor o javnoj nabavci mora da bude u skladu sa uslovima utvrđenim tenderskom dokumentacijom, izabranom ponudom i odlukom o izboru najpovoljnije ponude, osim u pogledu iskazivanja PDV-a.

Ugovor između naručioca i ponuđača čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija, pored uslova koji su propisani ovom tenderskom dokumentacijom, će sadržati i sljedeće:[footnoteRef:9] [9:  U ovom dijelu moguće je i predvidjeti raskid ugovora, ugovorne kazne i ostale elemente ugovora] 


Obaveze naručioca 
 
Naručilac je dužan da:
-preda Izvodjaču tehničku dokumentaciju potrebnu za izvodjenje predmetnih radova;
 
Obaveze izvodjača

Izvodjač je dužan da:
-ugovorene radove vrši u obimu i na način koji je ponudio, u skladu sa predmjerom radova iz tenderske dokumentacije;
-ugovorene radove vrši preko imenovanih ovlašćenih inženjera i ovlašćenih lica, te da u slučaju njihove spriječenosti da budu angažovani na izvodjenju radova zbog bolesti, prestanka radnog odnosa ili oduzimanja licence ili ovlašćenja, odmah imenuje drugog ovlašćenog inženjera odnosno ovlašćeno lice i o tome obavijesti naručioca;
- dostavi potrebnu atestnu dokumentaciju prije početka izvođenja radova, i to za sav materijal i opremu prije ugradnje, a za izvedene radove nakon završetka istih;
- u roku od 3 dana od dana potpisivanja ugovora dostavi dinamički plan izvodjenja radova sa potpunim tehničkim podacima  i u skladu sa ugovorenim rokom izvršenja  iz Ugovora;
- dostavi Naručiocu privremene situacije i okončanu situaciju, blagovremeno ovjerene od strane stručnog nadzora
- po izvršenoj demontaži opreme a s obzirom da ista prelazi u vlasništvo izvodjača istu ukloni iz prostorija naručioca 

Raskid ugovora
a) jednostrani raskid ugovora
Naručilac će jednostrano raskinuti ugovor, ako izvodjač prekrši bilo koju svoju ugovorenu obavezu.
U slučaju raskida ugovora iz prethodnog stava, naručilac će o tome pisanim putem obavijestiti izvodjača i aktivirati garanciju za dobro izvršenje ugovora.
Izvodjač ima pravo da jednostrano raskine ugovor, ako naručilac neopravdano ne ovjeri dostavljenu privremenu situaciju ili okončanu situaciju ili ne izvrši plaćanje u skladu sa ugovorom.
Ukoliko dođe do raskida Ugovora i prekida radova, Naručilac i Izvođač su dužni da preduzmu potrebne mjere da se izvedeni radovi zaštite od propadanja. Troškove zaštite radova snosi ugovorna strana čijom krivicom je došlo do raskida Ugovora odnosno do prekida radova.
b) sporazumni raskid ugovora
Naručilac i izvodjač će sporazumno raskinuti ugovor, ako dođe do trajne obustave ili zabrane izvođenja radova na građenju predmetnog objekta.
U slučaju iz prethodnog stava, naručilac će odmah vratiti izvodjaču garanciju za dobro izvršenje ugovora i polisu osiguranja od profesionalne odgovornosti.

U slučaju jednostranog ili sporazumnog raskida ugovora, izvodjač je dužan da  u građevinski dnevnik upiše konstataciju kada je prestao da izvodi radove koji su predmet ugovora. Izvodjač je dužan da nakon raskida ugovora vrati dokumentaciju  koja mu je od strane naručioca dostavljena  za izvodjenje radova. 
Produžetak roka izvršenja ugovora
Ako se radovi koji su predmet ugovora ne mogu završiti u ugovorenom roku iz razloga koji nijesu rezultat krivice izvodjača, izvodjač je dužan da nastavi sa izvodjenjem radova sve do dobijanja pozitivnog mišljenja nadzornog organa. 
Naknada štete
U slučaju da izvodjač ne ispuni svoje obaveze iz ugovora naručilac ima pravo da zahtijeva naknadu štete koju je usled toga pretrpio, a koja prevazilazi iznos koji je pokriven garancijom za dobro izvršenje ugovora i polisom osiguranja od profesionalne odgovornosti.  
Otklanjanje nedostataka  u garantnom roku 
Izvodjač je dužan da, bez nadoknade, u ugovorenom garantnom roku izvede radove  kojim se otklanjaju nedostaci na predmetnom objektu.
Ukoliko izvodjač odbije da izvede radove  iz prethodnog stava ili ih vrši neblagovremeno i nestručno, naručilac će aktivirati garanciju za otklanjanje nedostataka u garantnom roku.

Ugovor o javnoj nabavci tokom njegovog trajanja može da se izmijeni bez sprovođenja novog postupka javne nabavke u skladu sa članom 151 stav 1 tačka 3 Zakona o javnim nabavkama: kad je potreba za izmjenom ugovora nastala zbog okolnosti koje naručilac u vrijeme zaključivanja ugovora nije mogao da predvidi, a izmjenom se ne mijenja priroda ugovora a povećanje vrijednosti nije veće od 20% vrijednosti prvobitnog ugovora. 
Ukoliko u toku važnosti ovog ugovora dođe do bilo kakvih promjena u nazivu ili drugim statusnim promjenama ugovornih strana, tada će sva prava i obaveze ugovorne strane kod koje dođe do takve promjene, preći na njenog pravnog sljedbenika.

Za sve što nije predvidjeno ovim ugovorom primjenjuju se odredbe Zakona o obligacionim odnosima i drugih pozitivnih propisa.

Ugovorne strane su saglasne da eventualne sporove povodom ovog ugovora rješavaju  sporazumom. U protivnom, ugovara se nadležnost Privrednog suda Crne Gore.

Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa odredbama člana 38 ZJN (Sl.list Crne Gore br. 74/19) ništav je.

[bookmark: _GoBack]Izvodjač dužan da potpiše ovaj Ugovor u roku od 15 dana od dana dostavljanja, i u istom roku vrati Naručiocu potpisan ugovor zajedno sa avansnom garancijom, garancijom za dobro izvršenje ugovora i polisom osiguranja od profesionalne odgovornosti. 

Ugovor o javnoj nabavci tokom njegovog trajanja može da se izmijeni bez sprovođenja novog postupka javne nabavke u skladu sa članom 151 Zakona o javnim nabavkama: 
ako su izmjene, bez obzira na njihovu vrijednost izraženu u novcu, predviđene tenderskom dokumentacijom i ugovorom o javnoj nabavci i uključuju izmjenu cijene ili varijante, sa utvrđenim obimom i prirodom mogućih izmjena ili varijanti, kao i uslovima u kojima se izmjene mogu vršiti, pod uslovom da se ugovorom ne predviđaju izmjene kojima se mijenja ukupna priroda ugovora o javnoj nabavci, a povećanje vrijednosti ugovora nije veće od 20% vrijednosti prvobitnog ugovora,
radi nabavke dodatnih roba, usluga ili radova, koji su postali neophodni, a koji nijesu bili uključeni u prvobitni ugovor o javnoj nabavci, ako promjena privrednog subjekta sa kojim je zaključen ugovor nije moguća iz ekonomskih ili tehničkih razloga, kao što su zahtjevi kompatibilnosti sa postojećom opremom, uslugama ili radovima nabavljenim u okviru prvobitne nabavke i može da prouzrokuje značajne poteškoće ili znatno povećavanje troškova za naručioca a povećanje vrijednosti ugovora nije veće od 20% vrijednosti prvobitnog ugovora,
kada je potreba za izmjenom ugovora nastala zbog okolnosti koje naručilac u vrijeme zaključivanja ugovora nije mogao da predvidi, a izmjenom se ne mijenja priroda ugovora a povećanje vrijednosti ugovora nije veće od 20% vrijednosti prvobitnog ugovora,
ako privrednog subjekta nakon restrukturiranja, uključujući preuzimanje, spajanje, kupovinu ili stečaj, zamjenjuje u potpunosti ili djelimično novi pravni sljedbenik, odnosno privredni subjekat, koji ispunjava prvobitno određene uslove zaključenog ugovora o javnoj nabavci, a izmjene su predviđene tenderskom dokumentacijom, pod uslovom da se ne vrše druge bitne izmjene ugovora iz člana 150 stav 2 ovog zakona.
13. [bookmark: _Toc62730566]ZAHTJEV ZA POJAŠNJENJE ILI IZMJENU I DOPUNU TENDERSKE DOKUMENTACIJE

Privredni subjekat može da predloži naručiocu da izmijeni i/ili dopuni tendersku dokumentaciju, u roku od osam dana od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske dokumentacije u skladu sa članom 94 st. 4 i 5 Zakona o javnim nabavkama. 

Privredni subjekat ima pravo da pisanim zahtjevom traži od naručioca pojašnjenje tenderske dokumentacije najkasnije deset dana prije isteka roka određenog za dostavljanje ponuda.

Zahtjev se podnosi isključivo putem ESJN-a.


[bookmark: _Toc416180136][bookmark: _Toc508349235][bookmark: _Toc62730567]

14. IZJAVA NARUČIOCA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA


Crnogorski elektroprenosni sistem AD
Broj: 8699/1
Mjesto i datum: 23.09.2021. godine


U skladu sa članom 43 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, br.74/19), 




Izjavljujem

da u postupku javne nabavke redni broj 14 iz Plana javne nabavke broj 4256 od 11.05.2021. godine za izvođenje radova unapređenju protivpožarne zaštite nijesam u sukobu interesa u smislu člana 41 stav 1 tačka 1 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi lični interes koji može uticati na moju nepristrasnost i nezavisnost u ovom postupku javne nabavke.


            Ovlašćeno lice naručioca, 
Ivan Asanović, dipl.el.ing. ________________
 s.r.
         Službenik za javne nabavke, 
Saša Ivanović, spec.sci. ________________ 
 s.r.
    Lice koje je učestvovalo u planiranju javne nabavke,
Krsto Radulović, dipl.el.ing. ________________
s.r.
                 Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke, 
Dragan Lješković, dipl.el.ing.________________
s.r.
Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke,
Krsto Radulović, dipl.el.ing. ________________
s.r.
Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke, 
Saša Ivanović, spec.sci. ________________
s.r.






15. [bookmark: _Toc62730568]UPUTSTVO O PRAVNOM SREDSTVU

Privredni subjekat može da izjavi žalbu protiv ove tenderske dokumentacije Komisiji za zaštitu prava najkasnije deset dana prije dana koji je određen za otvaranje ponuda. 

Žalba se izjavljuje preko naručioca neposredno putem ESJN-a. Žalba koja nije podnesena na naprijed predviđeni način biće odbijena kao nedozvoljena.

Podnosilac žalbe je dužan da uz žalbu priloži dokaz o uplati naknade za vođenje postupka u iznosu od 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke, a najviše 20.000,00 eura, na žiro račun Komisije za zaštitu prava broj 530-20240-15 kod NLB Montenegro banke A.D.

Ukoliko je predmet nabavke podijeljen po partijama, a žalba se odnosi samo na određenu/e partiju/e, naknada se plaća u iznosu 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke te/tih partije/a.

Instrukcije za plaćanje naknade za vođenje postupka od strane žalilaca iz inostranstva nalaze se na internet stranici Komisije za zaštitu prava nabavki http://www.kontrola-nabavki.me/.
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Maska za spoljašnju parapetnu klimu - Ɵp 1


Opis pozicije


L


Maska za spoljašnju parapetnu klima jedinicu - rekonstrukcija postojeće /
ukupna dimenzija otvora 360x100cm


D


Napomena:    Sve mjere provjeriƟ na licu mjesta.


kom: R=1:25


CGES / NACIONALNI DISPEČERSKI CENTAR


POS N 3


Maske za klime se izrađuju od čeličnih profila u vidu Ɵpskih montažno - demontažnih zašƟtnih rešetki .


Maske Ɵpa 1 se ugrađuju u postojećim betonskim formama na mjestu fiksnih venƟlacionih rešetki - žaluzina.
Pozicija obuhvata izradu fiksnog trodjelnog čeličnog rama sa montažno - demontažnim poklopnim rešetkama,
izrađenih od profila sa perom 35x50x3mm, sa ispunom od fiksnih metalnih lamela po uzoru na postojeće.
Poklopne rešetke se monƟraju šrafljenjem u prethodno ugrađeni čelični ram.
Sve spojeve i varove potrebno je idealno izradiƟ, brusiƟ i očisƟƟ. NanijeƟ impregnaciju, osnovnu boju i bojiƟ
dva puta bojom za metal.


bočni izgled 2


prednji izgled


bočni izgled  1
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Maska za spoljašnju parapetnu klimu - Ɵp 2


Opis pozicije


L


Maska za spoljašnju parapetnu klima jedinicu / dodatna dim 120x100cm


D


Napomena:    Sve mjere provjeriƟ na licu mjesta.


kom: R=1:25


CGES / NACIONALNI DISPEČERSKI CENTAR


POS


prednji izgled


N 4


Maske za klime se izrađuju od čeličnih profila u vidu Ɵpskih montažno - demontažnih zašƟtnih rešetki u formi
po uzoru na postojeće.


Maske Ɵpa 2  se dodaju kao nezavisne jedinice uz već postojeće sa izgledom i dimenzijama prema projektu.
Pozicija obuhvata izradu čeličnog rama sa montažno - demontažnim poklopnim rešetkama, izrađenih od
profila sa perom 35x50x3mm, sa ispunom od fiksnih metalnih lamela. Poklopne rešetke se monƟraju
šrafljenjem za   čelični ram. Ram se preko stopica od čeličnog lima dim 100x100x5mm oslanja i ankeriše za
postojeći betonski trotoar.
Sve spojeve i varove potrebno je idealno izradiƟ, brusiƟ i očisƟƟ. NanijeƟ impregnaciju, osnovnu boju i bojiƟ
dva puta bojom za metal.


bočni izgled 1
slobodna strana


bočni izgled 2
strana uz postojeći


bet. parapet


TIP 2
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Fasadna višedjelna žaluzina


Opis pozicije


L


Fasadna višedjelna žaluzina / ukupna dim otvora 170x1075cm


D


Napomena:    Sve mjere provjeriƟ na licu mjesta.


kom: R=1:100


CGES / NACIONALNI DISPEČERSKI CENTAR


Višedjelna montažno - demontažna žaluzina se ugrađuje u verƟkalnom fasadnom erkeru, na mjestu postojeće
fiksne rešetke i služi kao venƟlaciona maska za ugradnju spoljašnjih klima jedinica.


Višedjelna žaluzina se sastoji od ukupno 10 segmenata, dimenzija cca 170x105cm, izrađenih od čeličnih profila
35x35x3mm, sa ispunom od fiksnih metalnih lamela oblikovanih po uzoru na postojeće. SegmenƟ se
monƟraju šrafljenjem u prethodno ugrađeni čelični ram bez horizontalnih prečki. Za potrebe montaže /
demontaže segmenƟ se sa verƟkalnih - bočnih strana izrađuju od čeličnih profila sa perom 35x50x3mm.
Sve spojeve i varove potrebno je idealno izradiƟ, brusiƟ i očisƟƟ. NanijeƟ impregnaciju, osnovnu boju i bojiƟ
dva puta bojom za metal.


Pozicija obuhvata opšivanje čela betonske verƟkale bojenim limom razvijene širine 30cm, po uzoru na
postojeći.


POS


prednji izgled


N 5
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Crnogorski elektroprenosni sistem AD (CGES) 
Nacionalni dispečerki centar (NDC)  
 


PROCJENA VRIJEDNOSTI OPREME ZA KLIMATIZACIJU I 
VENTILACIJU 


 


 


U skladu sa zahtjevom predstavnika Crnogorski elektroprenosni sistem AD (CGES) Nacionalni 
dispečerki centar (NDC) Podgorica (Klijent), od 17.06.2021. godine izvršena je, u prisustvu 
predstavnika Klijenta, fizička inspekcija predmeta procjene instalirane u objektu na lokaciji Bulevar 
Svetog Petra Cetinjskog 18, Podgorica. 


Na osnovu informacija dobijenih prilikom inspekcije, data je u ovom izvještaju procjena vrijednosti 
opreme za klimatizaciju i ventilaciju. 


Svaka promjena u dobijenim informacijama može uticati na urađeno vrijednovanje i zahtijeva novu 
analizu. 


Ova analiza pripremljena je isključivo za potrebe naručioca u svrhu korišćenja za potrebe 
knjigovodstva i ne može se kopirati, niti koristiti u druge svrhe.  


Profesionalno mišljenje predstavljeno u okviru ove analize, zasnovano je na dostavljenim 
informacijama od strane Klijenta, kao i pretpostavkama i ograničenjima detaljno navedenim u 
nastavku ovog izveštaja, vodeći se premisom da se predmetna oprema analizira u 
viđenom/zatečenom stanju. 


U izradi ovog izveštaja vještaci potvrđuju da nema nikakav konflikt interesa u vezi sa 
predmetnom opremom. 


 


 


S poštovanjem, 


SUDSKI VJEŠTACI:  


Raonić Pero, dipl.ing.maš 
Sudski vještak mašinske struke 


 
Đurović Đoko, dipl.ing.maš 
Sudski vještak mašinske struke 
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1. REZIME IZVJEŠTAJA 


 


Klijent 
Crnogorski elektroprenosni sistem AD (CGES) 


Nacionalni dispečerki centar (NDC) 


Predmet procjene Oprema za klimatizaciju i ventilaciju 


Opis Procjena na osnovu zatečenog / viđenog stanja 


Registrovani vlasnik 
Crnogorski elektroprenosni sistem AD (CGES) 


Nacionalni dispečerki centar (NDC) 


Datum procjene 15.07.2021. 


Datum izrade izvještaja 15.07.2021 
Datum obilaska predmeta 
procjene 


09.07.2021. 


Svrha izvještaja o procjeni Obezbjeđivanje informacije o pokretnosti za potrebe Klijenta 


Trenutno korišćenje i namjena 
predmeta procjene 


Klimatizacija 


Opšte stanje predmeta procjne Prosječno 


Procijenjena tržišna vrijednost 
opreme sa PDV-om 


33.060,00 Eur 


Metodologija procjene Troškovni pristup 
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2. OBIM ANGAŽOVANJA I OGRANIČENJA 


2.1. DATUM IZVJEŠTAJA 


U svojstvu Sudskog vjaštaka mašinske struke, pri Vrhovnom Sudu, izabrani smo da izvršimo 
stručni pregled opreme i izradimo Nalaz i Mišljenje vezano za procjenu tržišne vrijednosti u skladu 
s pravilima struke. 


Izvještaj o procjeni tržišne vrijednosti opreme za klimatizaciju i ventilaciju sačinjen je na dan: 


15.07.2021. godine. 


2.2. KLIJENT 


lzveštaj o procjeni tržišne vrijednosti opreme za klimatizaciju i ventilaciju pripremljen je za potrebe 
klijenta: 


CRNOGORSKI ELEKTROPRENOSNI SISTEM AD (CGES) 


NACIONALNI DISPEČERKI CENTAR (NDC) 


2.3. PREDMET IZVJEŠTAJA  


Predmet ovog izvještaja je oprema za klimatizaciju i ventilaciju objekta NDC koji se nalazi u 
Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 18, Podgorica. Neposredni pregled predemta procjene izvršen je 
dana  


09.07.2021. godine 


Predmet procjene je: 


Rbr Naziv/Opis predmeta procjene 


1. Oprema za klimatizaciju i ventilaciju 


2.4. NAMJENA PROCJENE  


Svrha izvještaja o procjeni je: 


Procjena tržišne vrijednosti opreme za potrebe klijenta. 


2.5. STANDARD VRIJEDNOSTI: 


Tržišna vrijednost. 


2.6. OSNOVA VRIJEDNOSTI: 


Polazeći od činjenice da je izvještaj o procjeni urađen u skladu sa Međunarodnim standardima za 
procjenu (IVS): 


Tržišna vrijednost, po IVS, se definiše „kao najvjerovatnija cijena po kojoj predmet procjene može 
biti razmijenjen na datum procjene, u regularnoj transakciji između zainteresovanog kupca i 
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zainteresovanog prodavca, pri čemu obje strane posjeduju odgovarajuća znanja i potrebne 
informacije, i djeluju bez prinude”. 


2.7. PRIMJENJENA METODOLOGIJA PROCJENE: 


Primjenjen je jedan pristup/metoda procjene: 


− Troškovni pristup - Metod amortizovanih troškova zamjene. 


2.8. PREMISA VRIJEDNOSTI - NAJBOLJA I NAJISPLATIVIJA UPOTREBA (HABU): 


Međunarodna praksa procjene zasnovana je na konceptu da je vrijednost predmeta procjene u 
funkciji najbolje i najisplativije upotrebe koja se definiše kao: „Najvjerovatnija upotreba imovine, 
koja je fizički moguća, opravdana, pravno dozvoljena, finansijski izvodljiva i koja rezultira 
najvećom vrijednošću imovine koja je predmet procjene" (“Highest and best use”). U konkretnom 
slučaju konstatovano je da je sredstvo koje je predmet procjene u svojoj najboljoj upotrebi 


2.9. OSNOVNA INFORMACIONA OSNOVA 


Informacije dobijene od strane Klijetna prilikom inspekcijskog pregleda. Od strane Klijenta nije 
dostavljena na uvid dokumentacija koja prati nabavku mašina pa su u nedostatku ovih informacija 
korišćene cijene od proizvođača ovih i mašina i opreme sličnih karakteristika, kao i informacije sa 
sajtova za prodaju novih i polovnih Mašine i oprema pogona za obradu stakla i izradu 
termoizolacionog stakla. 


2.10. OSNOVNE INFORMACIJE O PROCJENI 


Izvještaj o procjeni validan je na dan koji je u izvještaju naveden kao datum procjene. 


Izvještaj o procjeni sačinjen je za svrhu navedenu u izvještaju i za Klijenta navedenog u izvještaju. 
S tim u vezi, on se može koristiti isključivo od strane Klijenta za koga je sačinjen i isključivo za 
potrebe koje su naznačene u izvještaju, osim u slučaju kada se za suprotno dobije pisano odobrenje 
procjenitelja. Procjenitelj ne snosi odgovornost ni za kakve posljedice koje su rezultat korišćenja 
izvještaja od strane drugog lica i protivno svrsi koja je naprijed navedena. 


Bilo kakva reprodukcija, objelodanjivanje ili opisivanje u bilo kom dokumentu ili usmeno 
prezentovanje trećoj strani sadržaja ovog izvještaja podrazumijeva prethodnu pisanu saglasnost 
procjenitelja. 


Izvještaj o procjeni vrijednosti se može prezentovati isključivo i samo u svojoj cjelosti. 


Ispitivanje postojanja tereta na predmetu procjene nije predmet procjeniteljevog razmatranja. 


2.11. PRETPOSTAVKE PROCJENE 


Mišljenje o vrijednosti zasnovano je na trenutnim tržišnim uslovima. Obzirom na to da je tržište 
kategorija koja je podložna stalnim promjenama uslijed različitih društvenih, političkih i 
ekonomskih dešavanja, mišljenje o vrijednosti treba uzeti u obzir u kontekstu napred navedenog. 
Pretpostavke je da su dobijene informacije, koje se tiču predmeta procjene, potpune i istinite, pa s 
tim u vezi ne snosimo odgovornost za njihovu validnost. 
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Analiza vrijednosti predmetnih mašina i opreme zasnovana je isključivo na informacijama i 
dokumentaciji koje je Klijent prezentovao. Svaka promjena u ovoj informaciji može uticati na 
predmetno vrijednovanje i mora se raditi nova analiza vrijednosti. 


Ukoliko više lica polaže vlasnička prava na predmetu procjene, izvještaj o procjeni se sačinjava za 
predmet procjene kao cjelinu, bez obzira na postojanje više vlasnika i veličinu njihovih udjela. 


2.12. OGRANIČAVAJUĆI USLOVI – ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI 


Procjenitelj neće sprovoditi inspekciju predmeta procjene ili njegovih djelova koji su pokriveni, 
neizloženi ili nepristupačni. Pri nedostatku relevantnih informacija, procjena će biti sprovedena na 
osnovu pretpostavki, koje ne moraju da budu tačne i za koje procjenitelj ne snosi odgovornost. 


U slučaju da na terenu nije moguće sa sigurnošću utvrditi podudarnost predmeta procjene po 
zahtjevu klijenta i predmeta na terenu u nedostatku serijskih brojeva ili drugih jedinstvenih oznaka, 
identifikaciju na terenu procjenitelj vrši shodno tvrdnji Klijenta da se radi o predmetu čiju vizuelnu 
identifikaciju procjenitelj vrši. Za bilo kakve nedosljednosti i primljene netačne informacije 
procjenitelj ne snosi odgovornost. 


Procjenitelj ne sprovodi nikakva mjerenja dimenzija, težine i drugih karakteristika, već ih dostavlja 
klijent, ukoliko se za tim javi potreba. 


Prilikom utvrđivanja vrijednosti, uzeto je u obzir stanje predmeta procjene prilikom vizuelne 
inspekcije. Mišljenje o stanju predmeta procjene iznijeto u izveštaju se ograničava na karakteristike 
koje se mogu vizuelno opaziti. U tom smislu, ne odgovaramo za ostale nedostatke koje treba da 
ustanovi relevantno stručno lice pregledom predmeta procjene 


2.13. IZJAVA PROCJENITELJA: 


Kao procjenitelj koji je sačinio izvještaj i izvršio procjenu vrijednosti potvrđujem: 


Tvrdnje i činjenice iznijete u okviru ovog izvještaja, a na osnovu prikupljenih informacija, su istinite 
i tačne. 


Sve navedeno u okviru ovog izvještaja ograničeno je isključivo podacima dobijenim od strane 
Klijenta i podacima koji su se mogli utvrditi prilikom inspekcije predmeta procjene, kao i usvojenim 
pretpostavkama i eventualnim ograničavajućim okolnostima koje su istaknute u okviru izvještaja i 
predstavljaju profesionalno i nepristrasno mišljenje, analize i zaključke procjenitelja. 


Kao procjenitelj nemam nikakav sadašnji ili budući interes nad predmetom procjene. 


Kao procjenitelj nemam nikakve predrasude sa predmetom procjene ili naručiocem procjene. 
Angažman procjenitelja i rad na ovom izvještaju, nije bio uslovljen, niti je zavisio od bilo kakvog 
unaprijed nametnutog mišljenja ili unaprijed određenih rezultata i zaključaka. 


Nadoknada za obavljeni posao procjene, ne zavisi i nije u vezi sa procjenjenom vrijednošću, niti sa 
datim mišljenjima i izvedenim zaključcima i isključivo se odnosi na profesionalni rad i angažman. 
Lično sam pregledao predmet procjene 


2.14. ODRICANJE ODGOVORNOSTI PROCJENITELJA  
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Procjenitelj je pripremio ovaj izvještaj isključivo za potrebe klijenta. Prilikom izrade izvještaja 
procjenitelj je koristio savremene standarde u procjeni vrijednosti pokretnosti. Nikakva druga 
garancija se ne daje vezano za izradu procjene ili njenog sadržaja. S tim u vezi, procjenitelj se 
ograđuje od bilo kakve odgovornosti u pogledu gubitka koji je nastao kao rezultat greške, loše 
procjene ili loše interpretacije od strane trećih lica.  


2.15. AUTORSKO PRAVO I ODGOVORNOST TREĆIH LICA  


Ni jedan deo ovog izvještaja se ne smije kopirati ili umnožavati bez prethodne pismene saglasnosti 
procjenitelja. Podaci prikupljeni sa terena su ograničeni na onaj nivo detalja koji je bio neophodan 
da se ispune ciljevi definisani usmenim dogovorom. 


2.16. POVJERLJIVOST  


Ovaj dokument je označen kao „Komercijalni“ prema povjerljivosti informacija i u skladu sa tim 
treba da bude prenošen, komuniciran, čuvan i obezbijeđen.  


 


 


 


 


 


SUDSKI VJEŠTACI:  


Raonić Pero, dipl.ing.maš 
Sudski vještak mašinske struke 
 
Đurović Đoko, dipl.ing.maš 
Sudski vještak mašinske struke 
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3. PREDMET PROCJENE 


3.1 OPIS PREDMETA PROCJENE  


Predmet ovog izvještaja je oprema za klimatizaciju i ventilaciju koja se nalazi smještena u objektu 
Nacionalnog dispečerskog centara (NDC). 


OIPS SISTEMA 


Rješenje sistema za kondicioniranje vazduha u objektu po etažama je sledeće 


Prizemlje 


- Kancelarije: Ventilatorski konventori (sjeverna i južna strana) za grijanje ili hlađenje. 
Osnovna regulacija je izborom brzine ventilatora na konvektoru 
Klima komora S1 za pripremu svježeg vazduha koji se uvodi u kancelarije iznad vrata. 
Regulacija komore se vrši u kotlarnici 


Prvi sprat 


- Sale S3, S4, S5, S6: Klima ormari za grijanje, hlađenje i vlaženje vazduha. Regulacija se 
vrši na samim ormarima 
Klima komora S10 za pripremu svježeg vazduha koji se uvodi u dupli pod. Regulacija 
komore se vrši u kotlarnici 


Drugi sprat 


- Kancelarije i višenamjenska sala: Isto kao i kancelarije u prizemlju, Klima komora S2 za 
potpuno koncisioniranje vazduha u višenamjenskoj Sali (grijanje, hlađenje, vlađenje i 
vjetrenje). Kompletna regulacija se vrši u kotlarnici 


Kotlarnica 


Energetski posmatrano u kotlarnici imamo 


1) Tipli izvor 
2) Hladni izvor 
3) Radne fluide 


Topli izvor: Kao topli izvor instalirana su tri električna kotla ukupne snage preko 300 kW, od 
kojih su dva radna i jedan rezervni, vezani su paralelno. Istovremeno se mogu uključiti samo dva 
kotla ukupne snage oko 200 kW 


U objektu u klima ormarima je instalirano još 20 električnih grijača za vazduh ukupne snage oko 
66 kW od kojih se istovremeno može uključiti najviše 42 kW 


Kao hladni izvor instalisana su dva rashladna agregata učinka od po 200kW sa motorima snage 
od 55kW od kojih je jedan radni a jedan rezervni, vezani su paralelno. Kondenzatori su vodom 
hlađeni, a voda se hladi u rashladnim tornjevima radijalnim ventilatorima. Tornjeva ima dva od 
kojih je jedan radni a jedan rezervni i smješteni su na krovu objekta 
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Osnovni radni fluid je voda. Radi dvocijevnih izmjenjivača u konvektorima radni fluid je isti i za 
grijanje i za hlaženje pa je ekspanziona posuda zajednička. 


Ekspanziona posuda 1.5m3 je zatvorenog tipa. Za automatsko očuvanje pritiska vode u svim 
režimima trada (2.2bar) snadbjevena je kompresorskim agregatom za komprimirani vazduh. Za 
automatsko punjenje i dopunjavanje eventualnih gubitaka vode snadbjevena je elektronskim 
čuvarem minimalnog nivoa 


U kotlarnici postoji još jedna mala ekspanziona posuda membranskog tipa koja nema nikakvu 
funkciju u datomo sistemu 


Transport vode je pšrinudan, pomoću cirkulacionih pumpi.  


Postoja dva primarna i šest sekundarnih 


primarni Kotlovna voda Jedna radna i jedna rezervna pumpa 
 Rashladna voda Dvije radne i jedna rezervna pumpa 
sekundarni Konvektori sjever Jedna radna pumpa 
 Konvektori jug Jedna radna pumpa 
 Komore grijanje Jedna radna pumpa 
 Komore hlađenje Nemaju pumpu 
 Ormari hlađenje Nema pumpu 
 radijatori Jedna radna pumpa 


Sekundarni krugovi konvektora (sjever jug) imaju mogućnost izbora primarnog kruga (grijanje 
hlađenje). Pomoću ručnih toplotnih ventila bira se režim rada:ljeto zima. 


Za hlađenje kondenzatora rashladnog sistema radni fluid je voda. Ovo je otvoreni sistem sa tri 
cirkulacione pumpe, dvije radne i jednom rezervnom. Veda se u tornjevima hladi siparavanjem, 
tako da pri cirkulaciji permanentno dolazi do povećanja tvrdoće vode i izlučivanja kamenca u 
kondenzatoru. Dopuna prosute i isparele vode vrši se automatski pomoću ventila sa plovkom. 


 


Redni broj 1. 
Naziv Razvodni ormar za upravljanje termotehničkom 


instalacijom 
Proizvođač Svjetlost Nikšić 
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina 4 


Razvodni ormar za upravljanje termotehničkom instalacijom se sastoji iz 4 cjeline: 
- Elektroormar cirkulacionih pumpi rashladne kule, ventilatora, pumpi hlađenja 
- Elektroormar kotla 1. 2. i 3. fenkoila sjever, fenkoila jug i cerkulacione pumpe radijatora 
- Elektroormar ventilatora akubaterije, ventilatora kotlarnice sa frekventnim regulatorom 
- Elektroormar pumpe vlaženja, sistem 1 i sistem2, sa frekventnim regulatorom 
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Redni broj 2. 
Naziv Razvodni ormar za upravljanje 


termotehničkom instalacijom 
Proizvođač Svjetlost Nikšić 
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina 2 
Kontrolni ormar pumpi hlađenja, pupe rashladnih kula, pumpe grijanja, fen koila jug, fen koila 
sjever, pumpi za radijatore, kontrolni ormar klima komora, cirkulacionih pumpi i rototerma 


  
 


Redni broj 3. 
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Naziv Električni kotao 
Proizvođač IMP IKO TOZD ITAK, Slovenija 
Godina proizvodnje 1988 
Registarski broj 1996 
Kličina 3 
Električni korao proizvođaća 220V 3N IMP IKO TOZD ITAK, Ljubljana Slovenija, godina 
proizvodnje 1988, snaga kotla 108kW, maksimalni radni pritisak kotla 6bar, maksimalna 
temperatura vode 85C 


 


Redni broj 4. 
Naziv Ventilski blok 
Proizvođač  
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina 3 
Ventilski blok sačinjava: ventil sigurnosti, zaporni ventil i štapni temometar 
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Redni broj 5. 
Naziv Cirkulacione pumpe sa leptir ventilom i 


hvatačem nečistoča 
Proizvođač WILO 
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina 2 
Leptir ventil, hvatač nečistoća i dvije cirkulacione pumpe 
Cirkulaciona pumpa grijanja 2 (rezervna), proizvođač WILO tip TOP-S65/13 makksimalne 
snage 1450W, klasa pumpe H IP44, maksimalni radni pritisak 10bar, maksimalna dovvoljena 
temperatura vode 130c 
Cirkulaciona pumpa grijanja 1 (radna), proizvođač WILO tip TOP-S65/13makksimalne snage 
1450W, klasa pumpe H IP44, maksimalni radni pritisak 10bar, maksimalna dozvoljena 
temperatura vode 130c 
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Redni broj 6. 
Naziv Omekšivač vode 
Proizvođač PARK INTERNATIONAL 
Godina proizvodnje 2018 
Registarski broj A0118-180118 
Kličina 2 
Omekšivač vode proizvođača PARK, model RT-1054-P3ET izrađen od kompozita, dimenzije 
rezervoara dijametar 259mm, visina 1369mm, kapacitet 62,3 litara, radni pritisak od 0 do 10 bar, 
radna temperatura od 1 do 50c 







Procjena vrijednosti opreme za klimatizaciju i ventilaciju 
 


15 |  


 


 


 
 


Redni broj 7. 
Naziv Sabirnik tople vode 
Proizvođač  
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina Komplet 1 
Temperatura vode 90/70C, No150, dužina razdjelnika L 1200 mm 
Sabirnik tople vode, sa loptastim ventilom i manometrom sa manometarskom slavinom i 
ozračnim loncem 
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Redni broj 8. 
Naziv Razdjelnik tople vode 
Proizvođač ARIS Slovenia 
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina Kompelt 1 
Temperatura vode 90/70C, No150, dužina razdjelnika L 1200 mm 
Razdjelnik tople vode sa loptastim ventilom, manometrom i trokrakim miještim ventilom sa 
motornim pogonom i ozračnim loncem 
Elektromagnetni ventil proizvođač ARIS dd Slovenija, Tip RV3A-65-PEM121EK 
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Redni broj 9. 
Naziv Sabirnik i razdjelnik hladne vode 
Proizvođač  
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina Kompelt 1. 
Sabirnik i razdjelnik hladne vode 
Temperatura vode 7/12C, No 250, dužina L 1500 mm 
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Redni broj 10. 
Naziv Cirkulacione pumpe 
Proizvođač WILO 
Godina proizvodnje  
Registarski broj 21292002/13w41 
Kličina 3 
Cirkulacione pumpe proizvođač WILO tip IPL80/120-4/2 snage 4kW, pri 2900 o/min, 
maksimalni radni pritisak 10 bar (PN 10) 
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Redni broj 11. 
Naziv Duplex cirkulacione pumpe 
Proizvođač WILO 
Godina proizvodnje  
Registarski broj 2165564/18w38 
Kličina 4 
Cirkulaciona pumpa duplex (radna i pomoćna, proizvođač WILO model TOP-SD65/13, snaga 
1,45kW  Class H, stepen IPX4D, maksimalni radni pritisak 6/10 bar, maksimalna radna 
temperatura 130 c 
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Redni broj 12. 
Naziv Cirkulacione pumpe 
Proizvođač WILO 
Godina proizvodnje  
Registarski broj 3504335 
Kličina 3 
Cirkulaciona pumpa, proizvođač WILO Group, model W112110-2-F188L, snaga 4,00kW 50Hz 
pri 2920 o/min, Class F, stepen IP55, sa ventilima i kompenzatorima pritiska 
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Redni broj 13. 
Naziv Ekspanziona posuda 
Proizvođač Gorenje varstroj, Slovenia 
Godina proizvodnje 1982 
Registarski broj 20271 
Kličina 1 
Ekspanziona posuda Gorenje varstroj VARFLEX L, zapremine 25.0 litara, maksimalnog radnog 
pritiska 3 bar, maksimalne temperature vode 90C 
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Redni broj 14. 
Naziv Zatvorena ekspanziona posuda sa 


kompresorom 
Proizvođač Janko Lisjak 
Godina proizvodnje 1991 
Registarski broj 6243 
Kličina 1 
Zatvoreni ekspanzioni sud 


- Vertikalni ekspanzioni sud,  proizvođača Janko Lisjak Beograd, Tip JLZES, Sr.No.: 6243, 
zapremine 1,5m3, radnog pritiska 6bar, maksimalnoi dozvoljeni pritisak 9bar, radni fluid 
voda/vazduh, masa prazne posude 407 kg 


Ekspanzioni sud je namijenjen da primi ekspanziju (širenje) tople vode u instalacijama koje rade 
sa toplom vodom 
Sud je opremljen priključciam za dovod vode, gas pod pritiskom, odzračivanje posude, 
praznjenje suda, manometar, termometar,  
Kompresor 


- Kompresor za održavanje nadpritiska 
- Proizvođač SEVER Subotica, Tip K9OL2, Sr.No.: 129649/8, maksimalne snage 2,2kW 
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Redni broj 15. 
Naziv KLIMA KOMORA 
Proizvođač SOKO 
Godina proizvodnje 1988 
Registarski broj  
Kličina Kompet 1. 
SOKO Oznaka proizvoda K2-U-Vr3-FVz: FK:GW:VR:FVz-PL-GSerija (RN) P061.13, Rebni 
broj 109/13, Protok vazduha 3,8m3/h, Ventilator AT S 10-08, Broj obrtaja 1653 o/min, Motor 
JM 100 LA 4 B14, Snaga 2,2 kW, broj obrtaja 1410 o/min 
Snaga grijača 38.29 kW, medij voda, radna temperatura 70C/90C 
Sistem X (elektro ormar IGUMANOV) ja namijenjen za dovod svježeg vazduha u dupli pod u 
kojima se grijanje hlađenje i vlaženje obezbjeđuje preko autonomnih klima ormana 


 


  
 


Redni broj 16. 
Naziv Klima komora dovodno/odvodna 
Proizvođač IMP KLIMAT 
Godina proizvodnje 1988 
Registarski broj 57495/33933 
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Kličina 1 
Dovodno-odvodna klima komora ležeće izvedbe 
Proizvođač IMP Ljubljana Slovenija, KLIMAT tip KN10 8B, 1A, 4B, 5A, godina proizvodnje 
1988 
Ventilator tip NOT400, protok vazduha 8500 m3/h, snaga 7,5 kW 


 


  
 


Redni broj 17. 
Naziv Klima komora 
Proizvođač IMP KLIMAT, Slovenija 
Godina proizvodnje 1988 
Registarski broj  
Kličina 1 
Klima komora ležeće izvedbe kapaciteta V-6000 m3/h, proizvođač IMP Ljubljana, Slovenija, 
Tip KN 6,3 8B, 1A, 2A, 4B, 5B, 6A, 1A 
Klima komora sa maglenom komorom, filterskom sekcijom, ventilatorkom sekcijom (potisni 
vazduh-dovod i odsisni vazduh – odvod), sekcija grijača, sekcija hlađenja, pokretačem žaluzina, 
kanalskim senzorima temperature, 


- Sa dva dvosmjerna aktuatora proizvođača Johnson Controls M9220-GGA-1 s 
povratnom oprugom i sa proporcionalno upravljanjem za  kontrolu prigušivača i ventila 
u sistemu grijanju 
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- sa linearnim električnim pogonom ventila, plutajući i uključivanje / isključivanje 
proizvođača Johnson controls Model VA1125-gga-1 


- sa cirkulacionom pumpom WILO tip TOP-S50/7 sn. 2080051/11w37 snage 610W, 
Class H, stepena IPX4D, radnog pritiska PN6/10, makimalne radne temperature 130C 


 


  
 


Redni broj 18. 
Naziv Rotacioni regenerator toplote 
Proizvođač ROTOTHERM, Slovenija 
Godina proizvodnje 1988 
Registarski broj 969/8696 
Kličina 1 
Rotacioni regenerator toplote ROTOTHERM tip ET12-1500, Pogon tip 6MP0, Snaga motora 
0,25 kW, broj obrtaja motora 104 o/min, EcoBroj obrtaja 10 o/min 
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Redni broj 19. 
Naziv Rashladne jedinice (Čileri, lijevi i desni) 
Proizvođač BITZER KUHLMASCHINENBAU 


GMBH 
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina 2 
Agregat za hlađenje tečnosti sačinjavaju dva BITZER Kühlmaschinenbau GmbH vijčana 
kompresora snage motora rashladne snage 
kW at 0ºC/+40ºC 173,  
kW at -5ºC/+40ºC 142 
kW at -10ºC/+40ºC 115 
kW at -20ºC/+40ºC 74 
Taznia u kg. 305 kg/kom 
Agregati za hlađenje tečnosti su jedan radni a jedan rezervni, vezani su paralelno. Kondenzatori 
su vodom hlađeni, a voda se hladi u rashladnim tornjevima radijalnim ventilatorima 
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Drejer 1 
Proizvođač BITZER KUHLMASCHINENBAU GMBH 
Tip OA1854 
Sr.no: 1172401768 
godina proizvodnje 2007 
zapremina 40lit 


  
Drejer 2 
Proizvođač BITZER KUHLMASCHINENBAU GMBH, 
Tip: F732N 
Sr No: 1180800241 
zapremina 73 litara 


  
Komresor 1 
Proizvođač BITZER KUHLMASCHINENBAU GMBH, 
Godina proiyvodnje 2007 
Tip HSK7451-70-40P, 
S.Nr: 1078801338 
Klase IP54, radnog pritiska 19/28 bar,  
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Komresor 2 
Proizvođač BITZER KUHLMASCHINENBAU GMBH, 
Godina proiyvodnje 2011 
Tip CSW6583-50-40P, 
S.Nr: 1081201057, 
Klase IP54, radnog pritiska 19/28 bar,  


 


Redni broj 20. 
Naziv Kanalni/Cijevni razvod 
Proizvođač  
Godina proizvodnje  
Registarski broj  
Kličina  
 


 
 


Redni broj 21. 
Naziv Fan ciol jedinice 
Proizvođač CARRIER 
Godina proizvodnje 1988 
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Registarski broj  
Kličina 45 
Nominalni kapaciteti u hlađenju od 1,5 do 8,7 kW i grijanju od 1,3 do 11,6 kW 


  


  
 


Redni broj 22. 
Naziv Kula za hlađenje - radna 
Proizvođač IMP Ljubljana Slovenija 
Godina proizvodnje 1988 
Registarski broj  
Kličina 1 
Rashladna kula sa prigušivačem zvuka tip 14S IMP Ljubljana Slovenija karakteristika: kapacitet 
145-260 kW, snaga motora 1,1-5,5 kW, količina vazduha 9500-15000 m3/h  
Kula za hlađenje obezbjeđuju hlađenje kondenzatora rashladnih agregata. Cirkulaciona pumpa 
obezbjeđuje cirkulaciju vode između kule za hlađenje i rashladnog agregata. 
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Redni broj 23. 
Naziv Kula za hlađenje - rezervna 
Proizvođač IMP Ljubljana Slovenija 
Godina proizvodnje 1988 
Registarski broj  
Kličina 1 
Rashladna kula sa prigušivačem zvuka tip 14S IMP Ljubljana Slovenija karakteristika: kapacitet 
145-260 kW, snaga motora 1,1-5,5 kW, količina vazduha 9500-15000 m3/h  
Kula za hlađenje obezbjeđuju hlađenje kondenzatora rashladnih agregata. Cirkulaciona pumpa 
obezbjeđuje cirkulaciju vode između kule za hlađenje i rashladnog agregata. 
U kulama za hlađenje su ugrađeni termostati koji obezbjeđuju da se voda u kulama ne smrzne. 
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4. INSPEKCIJA MAŠINA I OPREME 


4.1. Osnovne činjenice 


Pri procjeni vrijednosti opreme za klimatizaciju i ventilaciju oslonio sam se na podatke dobijene od 
vlasnika predmeta procjene CGES (NDC) i na dokumentaciju o predmetu procjene koja je 
dostavljena uy predmetni zadatak. Primjenjena metodologija i rezultati analize određeni su obimom 
i ciljem procjene vrijednosti. 


Proces procjene opreme izvršen je konvencionalnim metodama koje su generalno prihvaćene kao 
integrativni dio i u procenjivanju i u profesionalnim računovodstvenim propisima. 


Što se tiče ograničenja procesa procjene, vrijednost opreme mora biti zasnovana na 
multidisciplinarnim aspektima. 


Osnovni parametri procesa ocjene vrijednosti su: 


1. Originalna vrijednost (kupovina nove ili slične opreme) 
2. Vrijeme korišćenja opreme i tehnologije u toku njenog životnog ciklusa 
3. Amortizacija opreme i zastarjelost 
4. Stanje opreme 
5. Tehnološki nivo 
6. Funkcionalnost 
7. Eksploatacija i radno stanje 
8. Ponuda i potražnja na tržištu 
9. Preostali životni vijek, itd. 


Analiza vrijednosti predmetnih opreme za klimatizaciju i ventilaciju zasnovana je isključivo na 
informacijama i dokumentaciji koje je Klijent prezentovao. Svaka promjena u ovim činjenicama 
mora uticati na predmetno vrednovanje i mora se raditi nova analiza vrijednosti. 


4.2. Inspekcija i ocjenjivanje stanja opreme 


Dana 09.07.2021. izvršena je, u prisustvu predstavnika Klijenta, inspekcija i identifikacija opreme 
uz korišćenje i analizu sledećih činjenica: 


1. Starost opreme 
2. Opšte stanje opreme 
3. Način eksploatacije 
4. Izvršeno investiciono ulaganje 
5. Ponuda/tražnja za ovom ili sličnom opremom 
6. Stepen istrošenosti opreme 
7. Nabavna vrijednost opreme koja se procjenjuje 
8. Ukupni korisni vijek i preostali korisni vijek upotrebe 
9. Smještaj i održavanje opreme 


Tokom pregleda i analize predmetne opreme, izvršeno je i sledeće: 


1. Detaljan pregled raspoložive tehničke dokumentacije 
2. Identifikacija opreme po proizvođaču, tipu i drugim tehničkim karakteristikama za koje je 


postojala mogućnost identifikacije 
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3. Analiza novonabavne vrijednosti opreme ili njenog naslednika 
4. Analiza zastarjelosti opreme 
5. Analiza ukupnog stanje opreme sa aspekta očuvanosti i servisiranja 
1. Analiza potrebnog obima ulaganja u predmetnu opremu, kako bi se ista dovela u 


projektovano tehničko-tehnološko stanje 
6. Analiza vrijednosti opreme srodnih tehničko-tehnoloških karakteristika 


Definicije stanja koje se koriste za vrijednovanje mašina i opreme: 


a) Odlično. Ovaj pojam opisuje opremu u odličnom stanju koja se može u potpunosti koristiti u 
svojoj namjeni i ne zahtijeva nikakvu popravke ili abnormalno održavanje u vrijeme pregleda ili u 
doglednoj budućnosti 


b) Vrlo dobro. Ovaj pojam opisuje onu opremu koja je modifikovana ili popravljena i koja se 
koristi na ili blizu njenih predviđenih karakteristika pri upotrebi, ali efekti njene upotrebe i starosne 
dobi ukazuju na to da možda treba izvršiti neke manje popravke ili da se oprema može koristiti 
nešto malo manje nego što je u potpunosti naznačeno iskorištavanje u doglednoj budućnosti. 


c) Dobro. Ovaj pojam opisuje onu opremu koja se koristi u nekom trenutku ispod njenih 
predviđenih karakteristika upotrebe zbog efekata starosne dobi i upotrebe i koja zahtijeva generalne 
popravke i neku zamenu manjinskih elemenata u doglednoj budućnosti da bi joj podigli stepen 
iskorišćenosti do ili u blizini njihove originalne specifikacije. 


d) Loše stanje. Ovaj izraz se koristi za opisivanje onih stvari koje se mogu koristiti samo u 


nekom trenutku, znatno ispod njihovog potpunog specifičnog korišćenja i nije moguće ostvariti 
punu sposobnost u njihovom trenutnom stanju bez velikih popravki i / ili zamjene glavnih 
elemenata u samoj bliskoj budućnosti. 


e) Veoma loše. Ovaj pojam opisuje onu opremu koja je oštećena i neophodna je reparacija ili 
generalni remont, odnosno potrebna su velika ulaganja kako bi se oprema dovela u odgovarajuće 
tehničko-tehnološko stanje. 


e) Stanje otpada. Ovaj pojam se koristi za opisivanje one opreme koje više ne mogu da se koriste 
i koji se ne mogu koristiti ni u jednom praktičnom stepenu, bez obzira na obim popravki ili 
modifikacije na koje mogu biti podvrgnute. Ovaj uslov se odnosi na predmete koji su iskoristili 
100% svog korisnog vijeka trajanja ili koji su 100% tehnološki ili funkcionalno zastarjeli. 


4.4. TRENUTNO STANJE MAŠINA I OPREME 


Predmetna oprema za klimatizaciju i ventilaciju nabavljena je početkom devedesetih godina od 
bivših jugoslovenski proizvođača: IMP IKO TOZD ITAK, Slovenija,  ARIS Slovenia , Gorenje 
varstroj, Janko Lisjak, SOKO, itd. U cilju očuvanja funkcionalnosti i bolje efikasnosti sistema 
tokom perioda godina i tokom procesa redvnog i investicionog održavanja došlo je do zamjene 
pojedinih komponenti sistema: cirkulacione pumpe su zamijenjene WILO cirkulacionim 
pumpama, Rashladne jedinice (Čileri, lijevi i desni) su zamijenjeni sa BITZER 
KUHLMASCHINENBAU GMBH, omenšivači vode su zamijenjeni sa PARK 
INTERNATIONAL, itd. U trenutku obilaska predmeta procjene procjenitelji su se mogli uvjeriti 
u funkcionalnost opreme. 
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4.5. OSNOVNI PRISTUPI U PROCJENI 


Postoje tri osnovna pristupa u vrednovanju mašina i opreme 


• Troškovni pristup 


• Tržišni pristup 


• Prinosni pristup 


Troškovni pristup podrazumjeva utvrđivanje troškova zamjene opreme, odnosno proizvodnje ili 
nabavke nove opreme istih ili sličnih karakteristika. Najviša cijena koju bi zainteresovana strana bila 
voljna da plati je nova procijenjena vrijednost opreme. 


Međutim, ta vrijednost se koriguje za iznos amortizovanosti opreme, koja je poslijedica fizičke 
iskorišćenosti, ali i ekonomske, funkcionalne i tehnološke zastarjelosti, izražene u procentima kao 
preostala upotrebna vrijednost. 


Tržišni pristup podrazumjeva poređenje istih ili veoma sličnih mašina i opreme i odgovarajući je 
u slučaju postojanja dovoljno razvijenog sekundardnog tržišta. Na taj način vrši se analiza tekućih 
tržišnih cijena, iste ili tehnički slične opreme, utvrđuju komparativne promjenljive i vrši ocjena 
stanja i procjena vrijednosti. Da bi se utvrdila tekuća tržišna cijena, neophodno je da postoji 
dovoljno razvijeno tržište iste ili slične opreme, odnosno takvo tržište u kome su jasno definisane 
pozicije trgovanja (homogenost, sličnost itd.), kontinualnost trgovanja i dostupnost informacija 
trgovanja (cijena, količina, uslovi, itd.). 


Prinosni pristup ukazuje na to da je vrijednost opreme jednaka sadašnjoj vrijednosti budućih 
rezultata ostvarenih korišćenjem opreme. U procjeni vrijednosti, u okviru prinosnog pristupa, 
moguća su dva metoda: kapitalizovanje ostvarenih rezultata i diskontovanje budućih rezultata. 
Smisao primjene prinosnih metoda u procjeni je procjenjivanje ekonomskih koristi koje se mogu 
dobiti od predmeta procjene. Ovim načinom procjene, po pravilu treba da se dobije i najviša 
procjenjena vrijednost opreme, ukoliko se ona ekonomski racionalno koristi. 


4.6. ODABRANI PRISTUP 


Fer vrijednost mašina i opreme je obično njihova tržišna vrijednost određena ponudom i tražnjom 
na sekundarnom tržištu opreme. Tržište polovnih mašina nije aktivno u Crnoj Gori i generalno 
tržište nije dovoljno razvijeno za ovu vrstu opreme. 


Štaviše, u mnogim slučajevima, nema dokaza o tržišnoj vrijednosti zbog posebne prirode opreme, 
jedinstvenog tipa i kompatibilnosti sa drugom opremom. 


Dakle, nema osnove za pouzdanu procjenu na osnovu poređenja sa ostalim prodajnim 
transakcijama. U takvim slučajevima oprema se vrijednuje po amortizovanom trošku 
zamjene, tj. originalnom trošku zamjene umanjenom za amortizaciju (troškovni pristup). 


4.7. GLAVNE ČINJENICE O VRIJEDNOVANJU MAŠINA I OPREME 


Korisni vijek trajanja sredstva jeste period tokom kojeg to sredstvo obezbjeđuje korist. 


Korisni radni vijek je vrijeme u kojem je oprema sposobna da radi projektovanim kapacitetom u 
uslovima određenim od strane proizvođača (broj radnih sati, opterećenje, održavanje), pri 
propisanom održavanju i remontu. Generalnim remontom, investicionim ulaganjem i sl., utiče se 
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na produžetak radnog vijeka i povećava se funkcionalnost, proizvodnost i ekonomičnost opreme. 
Procjena korisnog vijeka uzima u obzir faktore kao što su fizička istrošenost i tehnološke promjene. 
Mnogi faktori utiču na korisni vijek trajanja imovine, uključujući: učestalost upotrebe, starost, 
politika popravke, uvjeti sredine u kojoj je sredstvo itd. Korisni vijek trajanja identičnih vrsta 
imovine će se razlikovati od korisnika do korisnika, zavisno od gore navedenih faktora uz dodatne 
faktore kao što su predviđena tehnološka poboljšanja, ekonomske promjene i promjene zakona. 


Za svrhu vrijednovanja postoje dva elementa, kao što su preostali život i efektivna starost mašina 
i opreme. 


Preostali život - procijenjeni period tokom kojeg poboljšanja i dalje doprinose vrijednosti opreme. 
Efektivna starost su godine određene uslovima stanja mašina i opreme. Takođe, ekonomski život 
je vrijemenski period tokom kojeg poboljšanja mašina i opreme doprinose vrijednosti imovine. 


Vrijednovanje pojedinih mašina i opreme mora uključivati troškove ugradnje (instalacija, probni 
rad, postavljanje, itd.), i kojeg razloga se razmatra početno smanjenje njegove ukupne vrijednosti 
C0, pa nova oprema instalirana i puštena u rad ima vrijednost koja se kreće od 95-99% troškova 
nove opreme. 


Fizička amortizacija C1 nastaje usred normalne upotrebe opreme i vanrednih događaja. Fizičko 
pogoršanje je gubitak vrijednosti zbog habanja na mašinama i opremi. Mašine i oprema se 
proizvode sa korisnim životnim vijekom. Kako se mašina koristi, uređaj doživljava fizički stres i 
izlaganje elementima životne sredine. Tokom vremena, performanse mašine mogu zahtijevati 
dodatne troškove održavanja kako bi se zadržao nivo produktivnosti. Mjerenje fizičkog pogoršanja 
često je subjektivno i procjenitelj se oslanja na sličnu imovinu i način na koji su ranije vršena 
mjerenja kao osnova za izračunavanje procenta. 


Data ocjena stanja, osim pregleda, dobijena je i analizom i opšte upotrebe i održavanja predmetne 
opreme. Ovi činioci su imali veliki uticaj na trenutno stanje opreme. 


Tabela 1. Dopunski faktori za analizu fizičkog smanjenja vrijednosti 


R.br. Naziv faktora Analiza 


1 Ukupna starost opreme i 
preostali radni vijek 


Izračunato i procijenjeno u zbirnoj tabeli procjene vrijednosti 


2 Način eksploatacije Oprema se eksploatiše u okviru parametara i procesa za koju 
je namjenjena. 


3 Smeštaj opreme Smještaj opreme je u skladu sa preporukama u okviru 
industrije za koju je namenjena. 


4 Održavanje opreme U saglasnosti sa preporukama za ovu vrstu opreme. 


 


Prilikom određivanja preostalog korisnog radnog vijeka analizirani su i faktori 


R.br. Naziv faktora Učešća faktora 


1. Vrsta opreme 15,0% 
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2. Mjesto korišćenja opreme 15,0% 


3. Potrebno vrijeme između dva održavanja 10,0% 


4. Starost opreme 10,0% 


5. Sistemski pristup u održavanju 25,0% 


 


Funkcionalna zastarjelost C2 predstavlja odstupanje u odnosu na standarde savremene 
tehnologije istih namjena, defekata u materijalu i konstrukciji, kao i neadekvatnog stepena 
održavanja, iskorišćenosti kapaciteta i nivoa proizvodne efikasnosti, odnosno povećanja troškova 
uslijed manjkavosti opreme. 


Funkcionalno smanjenje vrijednosti je gubitak upotrebljivosti koji bi nastao kao rezultat 
neefikasnosti mašina i opreme u poređenju sa njihovom zamjenom, što dovodi do gubitka 
vrijednosti. Funkcionalna zastarelost zbog toga nastaje uslijed: 


• Konstrukcija i karakteristike mašine nisu više adekvatni u odnosu za šta je mašina 
prvobitno bila namijenjena. 


• Prevaziđena tehnologija koja je primjenjena za izradu mašine ili izbor koncepta 
mašine. 


• Kombinacijom predhodna dva faktora. 


Funkcionalna zastarjelost je posljedica povećanja troškova upotrebe mašine: 


• Posmatrana mašina ili oprema zahteva angažovanje većeg broja ljudi od savremenog 
ekvivalenta 


• Posmatrana mašina i oprema ima nižu produktivnost u poređenju sa modernim 
ekvivalentom 


• Predmetna mašina i oprema generiše više otpada i rasipa više energije od modernog 
ekvivalenta. 


Ekonomska zastarjelost C3 je gubitak vrijednosti imovine zbog spoljašnjih faktora kao što su 
smanjenje potražnje proizvoda, skok cijene sirovina i rada, promjena regulative, inflacija, 
promene u ponudi i tražnji, uslove poslovanja u industrijskoj grani i neposrednom privrednom 
okruženju. Obzirom na trenutno stanje u privredi i uslovima opšteg pada industrijske 
proizvodnje, neophodno je uzeti u obzir i dati procjenu pada vrijednosti po ovom kriterijumu. 
Posebnu pažnju treba obratiti na mogućnost utrživanja predmetne opreme. Kada se posmatra 
utrživanje opreme, kroz koju se može ocjeniti ekonomsko smanjenje vrijednosti, posmatraju se 
dva bitna činioca. Prvo, da li je predmetna oprema široko primjenljiva, odnosno da li ista ima 
primjenu u specijalizovanim delatnostima ili se može primjeniti u različitim djelatnostima 
industrije. Drugo je tražnja za takvom opremom, koja proizilazi iz nužnosti njene upotrebe ili 
razvijene grane industrije. Takođe, bitan faktor kod ocjene eksternog smanjenja vrijednosti jeste 
proizvođač predmetne opreme, odnosno brend, koji sa sobom nosi određene prednosti ili 
nedostatke, kao što je laka utrživost obzirom na kvalitet proizvoda, pristupačnost servisiranja, 
tehničke podrške, itd. 


Zbog svega navedenog, analiza ekonomskog smanjenja vrijednosti predmetne opreme, 
obuhvatila je analizu sledećih faktora: 
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• Uticaj opšteg stanja i starosti opreme 


• Uticaj mogućnosti primjene predmetne opreme u različitim privrednim granama 


• Uticaj pada industrijske proizvodnje u posmatranom sektoru 


• Uticaj smanjenja potrebe i tražnje za proizvodima predmetne opremom 


• Uticaj smanjenja tražnje za samim tipom i vrstom opreme 


Analiza upotrebe predmetne proizvodne opreme 


Specijalizovanost opreme Mala Srednja Velika 


Industrijska grana Termotehnika 


Trend industrijske grane Pad Stagnacija Rast 


Tražnja za proizvodima predmetne opreme Nema Mala Srednja Velika 
Veoma 
velika 


Konkurencija na tržištu Nema Mala Srednja Velika 
Veoma 
velika 


Mogućnost primjene opreme u drugim 
industrijskim granama Ne Djelimično DA 


Proizvođač kao brend Nepoznat Poznat Veoma poznat 


Mogućnost servisiranja i dostupnost djelova u 
Crnoj Gori 


Mala Srednja Velika 


Procijenjeno eksterno smanjenje vrijednosti 0% 


 


4.7. PROSJEČAN VIJEN KTARANJA OPREME ZA KLIMATIZACIJU I VENTILACIJU 


Prosječan vijek trajanja oprema za klimatizaciju i ventilaciju koja je predmet procjene data je u 
tabelama prema propisima kako slijedi: 


1. Prosječni vijek trajanja elemenata postrojenja za grijanja prostorija prema njemačkim 
standardima,  


2. Prosječan vijek trajanja elemenata postrojenja za klimatizaciju prema njemačkim 
standardima  


3. Prosječan vijek trajanja opreme za KGH prema američkim standardima 
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Na osnovu analize vijeka trajanja elemenata postrojenja za grijanja prostorija prema njemačkim 
standardima, vijeka trajanja elemenata postrojenja za klimatizaciju prema njemačkim standardima i 
vijeka trajanja opreme za KGH prema američkim standardima može se zaključiti da je predmetnoj 
opremi za klimatizaciju I ventilaciju istekao vijek trajanja osim kod BITZER 
KUHLMASCHINENBAU GMBH čilera (jedan je star 14 godina drugi je star 10 godina), WILO 
crikulacionim pumpama I PARK INTERNATIONAL omekšivačima vode koji su stari 3 godine 
elektroventilima i aktuatorima. 
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8. ANALIZA VRIJEDNOSTI 


8.1.Analiza vrijednosti oprema za klimatizaciju i ventilaciju 


Uzimajući u obzir sve navedeno u tabeli u nastavku je izvršena analiza vrijednosti predmetnog postrojenja na dan .15.07.2021.godine 


 


Br.
Jed.


mjere
Kol .


Nabavna


vrijednost


nove opreme (€)


Ekonomski


vijek


Datum 


instalacije / 


početak 


korišćenja


Efektivno


proteklo


vrijeme


Izračunati


preostali


ekonomski


vijek


Usvojeni


preostali


vijek


trajanja


C0


Troškovi


ugradnje


C1


Fizička


amortizacija 


C2


Funkcionalna


zastarjelost


C3


Ekonomska


zastarjelost 


Procenat


umanjenja


vrijednosti


Tržiš na 


vri je dnos t


I kom 1 275,500.00 € 25 1988 26 2 2 0.00 0.88 0.00 0.00 0.12 33,060.00 €


1
Razvodni ormar za  upravljanje termotehničkom instalacijom Svjetlost 


Nikšić  Registarski broj , 4kom


2
Razvodni ormar za  upravljanje termotehničkom instalacijom Svjetlost 


Nikšić  Registarski broj , 2kom


3
Električni kotao IMP IKO TOZD ITAK, Slovenija 1988 Registarski broj 


1996, 3kom


4 Ventilski blok   Registarski broj, 3 seta


5
Cirkulacione pumpe sa leptir ventilom i hvatačem nečistoča WILO tip 


TOP-S65/13 Registarski broj , 2kom


6
Omekšivač vode PARK INTERNATIONAL model RT-1054-P3ET 2018 


Registarski broj A0118-180118, 2kom


7
Sabirnik tople vode ARIS Slovenia 90/70C, No150-1200 mm  Registarski 


broj , komplet 1


8
Razdjelnik tople vode ARIS Slovenia 90/70C, No150-1200 mm  


Registarski broj , komplet 1


9
Sabirnik i razdjelnik hladne vode   7/12C, No 250-1500 mmRegistarski 


broj , komplet 1


10
Cirkulacione pumpe WILO  tip IPL80/120-4/2 Registarski broj 


21292002/13w41, 3kom


11
Duplex cirkulacione pumpe WILO TOP-SD65/13, Registarski broj 


2165564/18w38, 4kom


12
Cirkulacione pumpe WILO  , model W112110-2-F188L, snaga 4,00kW 


Registarski broj 3504335, kom 3


13
Ekspanziona posuda Gorenje varstroj, VARFLEX L Slovenia 1982 


Registarski broj 20271, kom1


14
Zatvorena ekspanziona posuda JLZES Janko Lisjak 1991 Registarski 


broj 6243, sa kompresorom Kompresor  SEVER Subotica, Tip K9OL2, 


Sr.No.: 129649/8 , komplet 1


15
KLIMA KOMORA vertikalne izvedbe SOKO K2-U-Vr3-FVz: FK:GW:VR:FVz-


PL-GSerija (RN) P061.13, Rebni broj 109/13 1988 Registarski broj , 


komplet 1


16
Klima komora dovodno/odvodna horizontalne izvedbe IMP KLIMAT tip 


KN10 8B, 1A, 4B, 5A 1988 Registarski broj 57495/33933


17


Klima komora horizontalne izvedbe IMP KLIMATTip KN 6,3 8B, 1A, 2A, 


4B, 5B, 6A, 1A, Slovenija sa  aktuatorima i cirk. Pumpom WILO 1988 


Registarski broj , komplet1


18
Rotacioni regenerator toplote ROTOTHERM tip ET12-1500, Pogon tip 


6MP0,  Slovenija  1988 Registarski broj 969/8696, 1 kom


19


Rashladne jedinice (Čileri, lijevi i desni) 


BITZER KUHLMASCHINENBAU GMBH  Tip HSK7451-70-40P, S.Nr: 


1078801338, 1kom


BITZER KUHLMASCHINENBAU GMBH, Tip CSW6583-50-40P, S.Nr: 


1081201057, 1kom


20 Kanalni/Cijevni razvod   Registarski broj , komplet


21
FEN COIL jedinice od 1,5 do 8,7 kW i grijanju od 1,3 do 11,6 kW, 


Registarski broj, god proizvodnje 1988, 45 kom


22
Kula za  hlađenje - radna sa prigušivačem zvuka tip 14S IMP Slovenija 


Registarski broj 1kom


23
Kula za  hlađenje - pomoćna sa  prigušivačem zvuka tip 14S IMP 


Slovenija Registarski broj 1kom


UKUPNO: 33,060.00€                        


Opis  opreme


Oprema postrojenja za klimatizaciju i ventilaciju







Procjena vrijednosti opreme za klimatizaciju i ventilaciju 
 


42 |  


6. MIŠLJENJE 


 


Za procjenu vrijednosti opreme za klimatizaciju i ventilaciju primjenjujući troškovni pristup, uz 
obračunatu fizičku, funkcionalnu i ekonomsku zastarjelost dobijena je vrijednost kako je i 
prikazano u tabeli: 


 


Predmet ocjene vrijednosti Procjenjena vrijednost 


Procijenjena tržišna vrijednost opreme za klimatizaciju i ventilaciju na 
dan 15.07.2021. bez PDV-a 


33.060,00 € 


 


Izvor informacija: 


https://www.hosbv.com/data/specifications/9829_BITZER%20Output%20data.pdf 
https://www.bitzer.de/gb/en/screw-compressors/ 
https://www.ibc.ie/product/johnson-controls-m9220-gga-1/ 
https://www.google.com/search?q=johnson+controls+va1125-gga-


1&rlz=1C1GCEA_enME914ME914&oq=jonson+controls+va1125-


gga&aqs=chrome.1.69i57j0i13j0i22i30.20844j0j4&sourceid=chrome&ie=UTF-8 
https://www.coolingpost.com/products/ 
https://manualzz.com/doc/7670103/hidria-imp-klima-fan-coil-climmy-4 
https://cms.media.wilo.com/cdndoc/wilo252578/3625152/wilo252578.pdf 
https://gc2000.pl/wp-content/uploads/docs/PARK_Pressure_Tanks.pdf 
https://wilo.com/ae/en/Catalogue/en/products-expertise/wilo-yonos-maxo/yonos-maxo-


40-0-5-8-pn6-10 
http://home.co.me/ 


https://en.ahi-carrier.gr/product/42n-idrofan-room-fan-coil-unit/ 


http://cms.media.wilo.com/cdndoc/wilo315516/3966350/wilo315516.pdf 


https://www.machineseeker.com/main/search/index?searchWord=bitzer&categoryId=0 


 
 
 


 


PRILOG: 
 


1. Opšte predpostavke 
2. Licence 


PROCJENITELJI: 
Raonić Pero, dipl.ing.maš 
Sudski vještak mašinske struke 
Đurović Đoko, dipl.ing.maš 
Sudski vještak mašinske struke 
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PRILOG 2. OPŠTE PRETPOSTAVKE I OGRANIČAVAJUĆI USLOVI 


 


Procjena vrijednosti je izvršena vodeći se dolje navedenim pretpostavkama i ograničavajućim 
uslovima: 


• Izvještaj o procjeni sačinjen je za navedene potrebe, navedenog klijenta. S tim u vezi, on se 
može koristiti isključivo od strane klijenta za koga je sačinjen i isključivo za potrebe koje su 
naznačene u izvještaju, osim u slučaju kada se za suprotno dobije pisano odobrenje 
procjenjivača. Procjenjivač ne snosi odgovornost ni za kakve posljedice koje su rezultat 
korišćenja izvještaja od strane drugog lica i protivno svrsi koja je naprijed navedena;  


• Bilo kakva reprodukcija, objelodanjivanje, ili opisivanje u bilo kom dokumentu ili usmeno 
prezentovanje trećoj strani sadržaja ovog izvještaja podrazumijeva prethodnu pisanu 
saglasnost procjenjivača;  


• Izvještaj o procjeni vrijednosti se može prezentovati isključivo i samo u svojoj cjelosti; 


• Pretpostavlja se da su dobijene informacije, koje se tiču predmeta procjene, potpune i istinite, 
pa s tim u vezi ne snosim odgovornost za njihovu validnost; 


• Ispitivanje postojanja tereta na predmetu procjene nije predmet mog razmatranja;  


• Dostavljena pravna dokumentacija uzeta je u obzir, ali bez obaveze da istu s pravnog aspekta 
tumačim, te je s tim u vezi moja odgovornost po tom pitanju je isključena. Preporuka je da 
se vlasnički dokumenti pregledaju od strane pravnog savjetnika, a ja zadržavam pravo da 
izvještaj izmijenim u skladu sa njegovim tumačenjem; 


• Ukoliko više lica polaže vlasnička prava na predmetu procjene, izvještaj o procjeni se 
sačinjava za predmet procjene kao cjelinu, bez obzira na postojanje više vlasnika i veličinu 
njihovih udjela; 


• Informacije koje se odnose na komparative, često se prikupljaju usmenim upitima, pa iz tog 
razloga polazim od pretpostavke da su tako dobijene informacije vjerodostojne i tačne. 
Vizuelna identifikacija komparativa nije se sprovodila jer nije bila dostupna; 


• Nije sprovedena inspekcija predmeta procjene ili njegovih djelova koji su bili pokriveni, 
neizloženi ili nepristupačni.  


• U slučaju da na terenu nije moguće sa sigurnošću utvrditi podudarnost predmeta procjene 
po zahtjevu klijenta i predmeta na terenu u nedostatku serijskih brojeva ili drugih jedinstvenih 
oznaka, identifikacija na terenu je izvršena shodno tvrdnji klijenta da se radi o predmetu čiju 
vizuelnu identifikaciju vršimo. Za bilo kakve nedosljednosti i primljene netačne informacije, 
ne snosim odgovornost;  


• Procjenjivač ne sprovodi nikakva mjerenja dimenzija, težine i drugih karakteristika već ih 
dostavlja klijent ukoliko se za tim javi potreba;  


• Prilikom utvrđivanja vrijednosti uzeto je u obzir stanje predmeta procjene prilikom vizuelne 
inspekcije. Moje mišljenje o stanju predmeta procjene iznijeto u izvještaju se ograničava na 
karakteristike koje se mogu vizuelno opaziti. U tom smislu ne odgovaram za ostale 
nedostatke koje treba da ustanovi relevantno stručno lice pregledom predmeta procjene. 
Moja preporuka je da u cilju što preciznije procjene, najprije kompetentno lice, poput 
ovlašćenog servisera, izvrši pregled predmeta procjene;  


• Izvještaj o procjeni validan je na dan koji je u izvještaju naveden kao datum procjene; 
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• Mišljenje o vrijednosti zasnovano je na trenutnim tržišnim uslovima. S obzirom na 
to da je tržište kategorija koja je podložna stalnim promjenama usljed različitih društvenih, 
političkih i ekonomskih dešavanja, pa ovo mišljenje o vrijednosti treba uzeti u obzir u 
kontekstu naprijed navedenog;  


• Procjenjivač nema obavezu da ažurira izvještaj iz bilo kog razloga ili nastale situacije koja se 
desila nakon datuma koji je u izvještaju naveden kao datum procjene.  
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